
  

Indifex

Diego Búrigo Zacarão
diegobz@indifex.com

@diegobz

Uma nova visão de como 
Gerenciar Traduções

mailto:diegobz@indifex.com


  

Indifex

Pessoas com o idioma nativo 
diferente do Inglês

95%

Fonte: Wikipedia (http://bit.ly/wikipedia-first-lang)
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das pessoas na Web não 
falam Inglês

1/2

Fonte: appliedlanguage.com (06/2011)
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As pessoas tendem a adquirir 
algo na sua língua nativa

Fonte: appliedlanguage.com (06/2011)

4x mais chances
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Wikipédia

150 idiomas

English
German
French
Polish
Japanese
Italian
Dutch
Portuguese
Spanish
Russian
Swedish
Chinese
Norwegian (Bokmål)
Finnish
Catalan
Ukrainian
Volapük
Romanian
Turkish
Czech
Esperanto
Hungarian
Slovak
Danish
Indonesian
Hebrew
Korean
Lithuanian
Serbian
Arabic
Slovenian
Bulgarian
Estonian
Croatian
Vietnamese
Newar / Nepal Bhasa
Telugu
Persian
Norwegian (Nynorsk)
Galician
Thai
Greek
Cebuano
Simple English
Malay
Basque
Haitian
Bosnian
Bishnupriya Manipuri
Luxembourgish
Georgian
Icelandic
Latin
Albanian

Hindi
Breton
Azeri

Marathi
Macedonian

Bengali
Serbo-Croatian

Tagalog
Welsh

Latvian
Piedmontese

Ido
Tamil

Sundanese
Occitan

Javanese
Neapolitan
Low Saxon
Belarusian

Sicilian
Kurdish

Asturian
Belarusian

Walloon
Afrikaans

Aragonese
Ripuarian

Tajik
West Frisian
Cantonese

Chuvash
Urdu

Venetian
Tarantino
Quechua

Swahili
Samogitian

Irish
Malayalam

Uzbek
Maori

Scottish Gaelic
Yoruba

Corsican
Kannada

Kapampangan
Yiddish

Upper Sorbian
Nahuatl

Interlingua
Limburgian
Alemannic

Sanskrit
Armenian
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Podemos obter o 
seu software

em mais idiomas?

Blog    Documentação    Manual    Livro    Website    Portal

Carregando...                                                             90% concluído.
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Simplifique o processo de 

tradução

Obtenha também os 95%
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Transifex
● Plataforma de tradução open source

● Eficiente e Efetivo

● Agnóstico à repositórios e VCS´s

● Conta com uma API poderosa

● CLI – Aplicação Cliente em Linha de Comando

● Total controle no gerenciamento de tradução
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Visão geral



  

Indifex

Alguns Recursos

● Times de tradução por projeto (compartilháveis)

● Bloqueio de traduções por usuário

● Editor Web com Memória de Tradução

– Sugestões com votação 

● Notificações (novas sentenças, período de tradução, problemas)

● Estatísticas 
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Formatos de Arquivos

● Gettext (.po, .pot)

● Qt Linguist (.ts)

● Java properties (.property)

● Android resources (.xml)

● Joomla lang packs (.ini)

● XHTML (.xhtml)

● Qualquer sentença (usando a API)
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Pensando Grande

● Traduções Crowdsourcing (Hub global de tradutores)

● Robusto

● Atualizado 

● Com suporte imediato do time de desenvolvimento

Transifex.net
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Um projeto estabelecido

● Completou 4 anos no dia 24 de Junho (GSoC 2007)

● Gerenciando traduções de:

– 9 releases do Fedora (Fedora 15 usando transifex.net)

– 1 release do MeeGo (Outros do Moblin)

– 1 release do Django

– E vários outros projetos
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Podemos fazer com que

traduções aconteçam 

como se fossem um 

simples clique?
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Licenciada sob Creative Commons CC-BY 3.0

Obrigado!
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